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Aan boord van de "Willemstad” werd hartelijk 
afscheid genomen van KNSM er 
Reitsma en echtgenote 

Diende zijn mQQ^SdlQnnj j 38 inOV^^ I hoofd v»n de Haven- en Loods- 

■* • • dienst op Aruba het woord, die de heer 


B.A. Reitsma neemt afscheid 


0RANJES'n*iO. — lEr zijn mensen, die weg kunnen gonn en 
nauwelifks een lege plaats achterlaten: men is hen na een paar da> 
gen alweer vergeten. Maar er zijn ook mensen, die dikwijls zonder 
het per se te willen, een belongrijk stempel drukken op een bepoald 
milieu; die wanneer zij uit dit milieu verdwijnen, jaren lang niet 
vergeten kunnen worden. Tot deze laatste categorie nu beheert de 
heer B.A Reitsma, chef stuwadoor van de KJNJSJVl. op Aruba, die 
nu na achtendertig jaren van trouwe dienst met pensioen goot en 
voor wie pinsdogavend door de heer en mevrouw Van der Linden 
oon boord von de „Willemstod" een afscheidsfeestje georganiseerd 


De heer Reitsma heeft zich 


nis 38 horst, hoofd van de Haven- en Loods- ' 

“ I jvews • • dienst op Aruba het woord, die de heer 

o W«a kunnon «««. Reitsma bedankte voor de jaren van 

I ia hen na een na»? Pittige samenwerking. Hij overhandigde 

.tl,. j * <*« heer Reitsma namens het personeel 

J "ll * «onder van zijn diénst en nog een aantal vrien- 

drukken op een bepoald den bij de D,O.W. en het Waterleidings- 

rijnen, jaren lang niet bedrijf een mooi geschenk, 
categorie nu beheert de Nadat de heer Reitsma hierop de 
KJNJSAA. op Aruba, die sprekers bedankt had voor hun vriende- 
t met pensioen goot en woorden en hij ook dank gebracht 

evreuw Van der Linden had aan zijn vrienden voor hun mooie 
lidsfeestje georganiseerd «®*chenken. was het informele gedeelte 
* * van de ontvangst aangebroken en groe¬ 

peerde men zich om de verschillende 
mevrouw Reitsma geschaard tafeltjes om daar te genieten van een 


gewerkt heeft, leren kennen als een 
harde werker van het oude stempel en 
tevens als een steeds opgeruimd man 
vol grappen. Om deze twee prettige 
karaktertrekken zal men hem niet licht 
vergeten. 

Het is een gezellig feest geworden aan 
boord van de „Willemstad", waar on¬ 
geveer een honderdtal vrienden en 


op Aruba memoreerde de heer Van der voortreffelijk koud buffet. 


Linden na iedereen van harte welkom K Al 

■' geheten te hebben, hoe de heer Reitsma kiUlLCiAAJ 
de maatschappij achtendertig lange jaren SINT NICOL 
in practisch alle denkbare rangen ge- om kwart voor 
diend had. Spreker had de heer Reitsma hardstraat een 
zelf pas drieënhalf jaar geleden voor dronken was en 


OORZAAK ONBEKEND | 

SINT NICOLAAS — Dinsdagavond 
n kwart voor tien werd in de Bern- 
irdstraat een man aangetroffen, die 
onken was en wiens kleren onder het 


r Aruba hloed zaten. Het bleek de 55-js 


Doora van ue „vviiiemstad , waar on- 1 overgcplaatst om de leiding van J.L.K. te zijn. die zich onmogelijk kon 

geyeer een honderdtal vrienden en ( ^et K.N.S.M. stuwardoorsbedrijf op herinneren hoe hij aan de zware vei- 

zakenrelaties van de heer Reitsma door j nemen. Naar de heer Van der wondingen aan zijn gezicht gekomen 

de heer en nicvrouw Van der Linden Linden duidelijk liet uhkomen. was deze '''a*- Nadat dr. De la Puente eerste 

waren uitgenodigd. | bedrijf onder de leiding van hulp had verleend, is de man naar het 

De typische mtiem-gezellige sfeer, zo j jc heer Reitsma aanmerkelijk efficien- San Pedro Hospitaal overgebracht. 



waren uitgenodigd. 

De typische intiem-gezellige sfeer, i 


ontvangsten aan Iwrd merken: de prestaties gingen 

van K.N.S^. schepen, ontbrak ook nu omhoog, terwijl de kosten daalden. Na 
weer met. Toen omstreeks half zeven de hem en zijn echtgenote een prettig ver- 


hulp had verleend, is de man naar het 
San Pedro Hospitaal overgebracht. 


meeste gasten parnveerd waren en in- |of jp Eu/opa en'een prettig'^verblijf in de Rondweg no. 29 te Or 

middels rijkelijk voorzien van koele- Californië (Amerika, waar zij gaan stad deed eerpsteren aangifte van 
dranken was y^oor de heer Van der ^onens) toegewenst te hebben, over- verlies van een bruinlederen etui 
Linden, de K.N.S.M a^nt op Aruba, het handigde de heer Van der Linden de s'eutel*- 


VERLOREN 

ORANJESTAD — De heer Frank 
inas van de Rondweg no. 29 te Oranje- 


Linden, de K.N.S.M apnt op Aruba, het handigde de heer Van der 
moment van het af&heidswoord aange- scheidende K.N.S.M.-er een 
broken. Toen alle vrienden zich om de jeau namens het nersoneel. 


sleutels. . 

Voorts verloor mevr. Schelfhorst uit, 
de Lago Colony een briefje van fl 


FOTOWEDSTRIJD VAN Linden zich in he 
CAMERA CLUB TOT 
EIND JULI UITGESTELD reni baa!;!:!, 

ORANJESTAD Woensdagavond haar overhandigde 
werd in Trocadero weer de maandelijkse aandenken. Na nog 
werkvergadenng gehouden van de Aruba te hebben, dat hij bij^dit afscheid 
Camera Club. blij was, dat de heer Reitsma in ds 


Vervolgens wendde de heer Van der l""-—- 
Linden zich in het Engels speciaal tot rvi? t» t nr,.-,., _ 

mevrouw Reitsma, die Ijü. d^k zegde FADVINDERSSTERRIT 
voor de enorme s^p, die Tfii, -al die, Naar wij vernomen 


ren de foto's thuis ge- J. A. 


laten en wedden uitsluitend kleuren¬ 
transparanten bekeken. De beste slides 
bleken te zijn gemaakt door resp. de 
heren W. Huismans, L. C. M. Kerstens 
en F. van Drimmelen. Het onderwerp 
was „Stenen en Sichelpen". 


ORANJESTAD — De programma- 
De volgende vergadering zal de 23e | leider van Radio Voz di Aruba, de heer 


Juli gehouden worden en het onder¬ 
werp voor de foto’s, die men voor die 
bijeenkomst mag maken, is „picnic". 

Aangaande de door de i Camera Club 
georganiseerde fotowedstrijd vernamen 
wij dat deze op verzoek van de léden 
verschoven is naar eind Juli. 


voor de enorme s^p, die Tfii,-al die, Naar wij vernomen 

iaren 'aan haai- hehhW f iat gfc tio: voor de 

haar overhandigde ^Tcert geschenk als «“tosteitit ten bate i,van de uitzending 
aandenken. Na nog n^r voren gebracht 1*” ®®* Art»baaans; contingent naar de 
te hebben, dat hij bij'dit afscheid maar Gouden Wereld Jamboree reeds in een 
blij was, dat de heer Ifcitsma in de heer ''cgevOrderd stadium. Voor dit rit, die 
J. A. van Zuydaro eeij waardig opvol- Zaterdag, 6 Juli verreden wordt, zal 
ger kreeg, nam de heer J. B. Meen- “f** ''“af Maandag kunnen opge- 

—--- '^6" bij nog nader bekend te maken 

AUKE CLOO NAAR DE ’^^'^HOUe^TBNiN-MAKBRS 

CUROM BRITISH GUIANA - Op initiatief 

ORANJESTAD — De programma- Nauth, gemecnschaps 

leider van Radio Voz di Aruba, de heer organisator in het district West Dema- 
Auke Cloo zal, naar wij vernomen heb- werden 12 jongen.s uit de scholen 

ben, einde Juli Aruba verlaten om in-'' van Vergenoegen en 


onder- j Auke Cloo zal, naar wij vernomen heb- 
or die ben, einde Juli Aruba verlaten om in-' 


Pa labomento di bo filmnan, print, ampliacion den tur iamayo 
e mehor ta 

ART PHOTOGRAPHIA JAN BONKE 

OraRje.étad y San Nicolas 

Tel. 1260 Tel. 5147 


gaande de Ie Augustus belast te worden Bhiladélphia uitgekozen om opge- 

met de leiding van de Curom op Cura- !® ,, de vervaardiging van 

cao. De heer Cloo' zal dan ongeveer boHe bakstenen. Dit wordt gedaan met i 
anderhalf jaar aan Voz di Aruba ver- ?*! °®,? '"voeren van „zich-zelf- 

bonden zijn'geweest. helpen onder de leerlingen van de 

_:__wholen aan de Oostelijke oever van 

Essequibo. Er werden reeds maatregelen 
I getroffen, opdat de cursisten samen met 
nf, ampliacion den tur tamayo I de dorpsbewoners, die bezig zijn met 
I zelf-bouw woningen, kunnen werken 
HIA JAN BONKE 1 din^agen en vrijdagen zullen deze 

Sun Nlem» ' I daar werken. 


Dennis, de Schrik van de Buurt 

M A A R .... 



TEXAS FURNmjRE STORE 
I EouiiMiliMrt 5 - Tri. lOM -1083 | 

SUIIINAAM5E KUNSTVOOR. 

WÊRPigN GBBXPOSEERD IN 
TRINIDAD 

SURINAME — Enige tijd geleden 
werd een verzameling van Surinaamc 
kunstvoorwerpen, omvattende keramiek, 
schilderijen enz. naar Trinidad gezon¬ 
den, als onderdeel van een culturele uit- 
wisseling.sprogramma. De voorwerpen 
worden nu in Trinidad tentoongesteld. 
Oedurendn de maand juli zal Trinidad 
een tentoonstelling van een aantal 
kunstvoorwerpen in Suriname houden. 


' Aan boord van d| „Willemstad" waar Dinsdagavond ter ere van de heer 
Reitsma, de chef het K.N.S.Vf. stuwadoorsbedrijf op .Aruba, die binnen¬ 
kort gepensioenèefÉ wordt, een afscheidsfeestje gegeven werd, vielen voor de 
heer Reltsma.^ele handen te schudden, zoals deze foto wel bewjjst. 

Michtiel Swan schreef over B.G. 

BRITS GIJVANaIt— Hel onderwerp hun eeuwige strijd legen de zee, regen 
van- het vic.-dc eh boek van de ; en instabiliteil 'vun de wereldhandel te 

„Corona Bibliothccl^ b Brits Guyana. - voeren. Nu worden de mensen niet lan- 
De Corona Bihiliotliw b em reeks ge- ; ger verwaarloosd en vergeten; thans ligt 
iilustreerde uitgavem.' onder auspiciën | het aan hen zcit om de ondcrneming.s- 
van het Ministerie Koloniën, over.j geest, bezieling en zelf vertrouwen te 
de afhankellike gebkMgn van het Ver- i tonen, die hen zal voeren naar een be- 
enigd Koninkrijk. 4 fr' ievensw'iize van j scheiden welvaart en het eind doel van 
bun volkeren en hunghcUtuursstelsel. Ue | zcif-bestuur." 

te nemen tussen de officiële „blue books" PRINSES MARGARET 
enerzijds, en de geschriften van toéval- i OPENDE CLUB VOOR 
lige bezoekers anderzijds, om een ge- j RWI nAIUITC IM 

zaghebbend, leesbaar, levendig en toch ! UAIVllI.:!» IfN 

nauwkeurig beeld ie geven. i .LONDEN 

De auteur van „British Guyana" is i LONDEN — Onlangs heeft Prinses ■ 
MichacI Swan. reizende schrijver, die in | Margaret een club voor West Indische 
1955 een bezoek heeft gebracht aan ' dames en kinderen te tonden officieel i 
Brits Guyana om slof voor zijn boek geopend. De club, die le Addington ; 
te verzamelen. In het voorwoord geeft Road. Camberwcll staat, werd opgericht j 
hij een uiteenzetting omtrent hoe hij door de ..Talbot Scttlement". een organi- ' 
naar de Kolonie is gegaan, op uitnodiging ^ satic die reeds meer dan vijftig jaar | 
van het Ministerie van Koloniën, dat ! maatschappelijk werk verricht. Twee ‘ 
wenste dat het boek omtrent het land : huizen uit de tijd van de Prins Regent ‘ 
geschreven zou worden door een waar- (1810-1820) werden tot een club omge- 
nemer ter plaatse. | bouwd. met aceomodatic voor 25 dames 

Hij heeft de meeste streken van de ' kinderen. De aecomodatie omvat 
Koloniën afgereisd — por vliegtuig. ' enkele- en dubbele slaapkamers, een 
rivierstoomboot. jeep. kano van een uit- slaapzaal, een vrolijk geschilderde cel- 
gcholde boomstam en te voet — en kamer en een zitkamer, 
heeft de verscheidene levensvormen, die „-- i . . 

het land zo betoverend maken zelf mee- „ de open.ng van de Club zc.de 
gemaakt; hij verbleef op suikerplantages. Margaret dat deze de eerste in 

in kuststreken, en deed mee in het ^ feliciteerde 

maatschappelijk verkeer van de uitge- -Talbot Scttlement en diens dona- 
weken Engelscn in Georgetown ont- '"'"“"ef o'" 'ets tot 

moette Guyanezen van alle rassen en ' brengen waarvoor ongetwijfeld 

bracht enkele weken door bij de primi- i 'fencnlcnde en echte behoefte be- 
tieve indianen diep in het binnenland. ' ' 

Een groot deel van zijn boek handelt i „De blijde herinneringen van mijn 
over het leven aan de kust. de zeden ' bezoek aan de mooie eilanden van West 
en gewoonten, zijn woelige politiek en 1 Indie, waar ik ovcr-sl biizondert vrien- 
beschouwt daarbij ook de vraagstukken j delijkheid en gastvrijheid genoot, maakt 
van de economie en maatschappelijke deze gelegenheid des te verheugender 

welvaart van het land. ; voor mij", zo zeidc Prinses Margaret. 

Er IS echter ook een stuk gewijd aan ; Andcie sprekers bij de openings 
zijn bezoek aan hel binnenland, zijn plechtigheid waren o.a. Viscouni Chan- 

vcrblijf bij de autoclitonc indianen in- dos, Sir Cecil Hiirst en mevr. Charles 

begrepen. In zijn lesumé schrijft de hec- Tayior. Genodigden waren de heer 

Swan. „niemand kan in dit betoverende Garnet Ciordon. Handelcommissari.s voor 

land reizen zonder grote be/oigdheid te B.W.I.. Brits Gtiyana en Brits Honduras 

voelen voor zijn toekomst en zijn men- te Londen, en de heer Ivo de .Souza. 

sen, wier goed humeur behouden bleef. hoofd van de Brits Caraibisehe Wel- 

ondanks zoveel tegenspoed, het besef vaartszorg in het Verenigd Koninkrijk 

van lange lijd te zijn vergelen en ver- die aan Prinses Margaret werden voor 

waarloosd. aan hun lot overgelaien om gesteld. 


Derde AjS.U. Olympiade 

HEDENAVOND DE GROTE INTERLAND 
VOETBALWEDSTRIJD 

ARUBA tegen D.I.M. (Colombia) 

Om acht uur in het Wilhelmina Stadion 

Toegang: tribune fl. 4.- 
staanplaatsen fl. 2.- 
kinderen (staanplaatsen) fl. ].- 


^ Met dankbaarheid aan God maken wij bekend, dat onze 
I geliefde ouders op 30 Juni '957 hun 60-jarig huwelijk 
I hopen te gedenken. Het zal ons aangenaam zijn hun fa- 
\ milieleden en vrienden die dag tussen 17.00 en 19,00 uur 
i in Maria Christinastraat No. 2 te ontvangen. 

I Fam. F.J.O. Kwartsz - Oduber 

I Fam. P.H.M. van Eps - Kwartsz 

/ • Fam. Mr. L.C. Kwartsz - Spruijt 

; Fam. J.R. Quast - Kwartsz 

; Fam. E.D.B. Fowler - Kwartsz. 

I Fam. A. van As - KwarLsz. 


f>ot i« Mn WMpennMt, (Dannit. 'Laaf hot m«t rutf tn htf sal 
ona mat ruit latan. 

Ctoi fa un OMhi di maribomiba IDtnnit. Larg't cu totiage p'a 
famba lorga not cu setiogo. 


GEEN GEVAAR, N.E.N. IS DAAR.. 



Esakl (a t team di Deportivo Independlcnfr Mcdcllin. INii finiil di c proiiie viii'llti pii c i-Hinpenniito nrnfcsinnal ('« 
lombiano dl 19S7 nao (abala mas ariba. ' 



CAPRI NIGHT CLUB 

Zaterdagavond a.s. 
van 10 tot 3 uur n.m. 

DANSEN 


„Wilfred and hls Boys** 



om 

Iwo 




No more bother with tea be.gi or Icaves. 
Just half a spoooful of Ncstea in a cup. Add 
hot water. Tea's rcady, A grand-tasting blend 
of Pekoe and Orange Pekoc you'll love at 
first aip, Never too strong or too weak. Simply 
perfect every time. Top your shopping list 
with Nestea thia week. It’i economical too! 


IhstonfTea 
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De snelste 
vluchten naar 
NEW YORK 
en dan de 
meest 

luxueuse naar 
AMSTERDAM 




Iedere Maandag-avond kunt U zo’n reusachtige, 
met radar uitgeruste DC-7B Clipper* nemen en 
Dinsdag-ochtend voor het ontbijt in New York zijn 
Nog dezelfde dag kunt U ’s middags doorvliegen 
maar U kunt ook een paar dagen genieten van 
de aantrekkelijkheden van de grootste stad ter 
wereld, zonder dat dat in Uw passageprijs scheelt. 
Elke dag van de week kunt U gebruik maken van 
Pan American’s befaamde “vlucht 100”. U stapt 
dan aan boord van een Super Stratocruiser, 
die U op de meest luxueuse wijze rechtstreeks 
naar Amsterdam brengt. 

Als U met de PAA vliegt, vliegt U met de enige 
luchtvaartmaatschappij, die meer dan 60.000 
trans-atlantische vluchten heeft gemaakt, meer 
dan 35.000 over de Stille Oceaan en meer dan 
2.500 rond de aardbol. Geen enkele andere 
' luchtlijn benadert deze records. Kiest U dus 
veilig de volgende keer Pan American. 

Boek Uw passage bij Uw reisbureau of bij dt 

PAAT AlVIERiCAN' 

Oi lUCHTUJN MET DE MEESTE IRVARmO TER WSm» 

S. E. l. Madure « Sont, fnc., Otntfate AfMMM 
Aruba: Naiiauttraol—T«i. ITSS • IZSé 
Curacoe: 0* RuylarpMii a/A-ToL 11900•tMf| 


, WONINGBOUWSPROJEC- , 
TEN VOOR BEJAARDE i 
SOLITAIREN 

HUEkTO KICO — üc Be«tuiirsrua<i | 
vwr Volkshuisvesliii); van Fuerlo Kico 
heeft üe voltooiing bekemlgemuaki van 
de eerste van diverse woningbouwpro¬ 
jecten, die speciaal werden ontworpen 
voor alleenwonende bejaarden. Dit is 
het eerste gebruik van openbare volks¬ 
huisvesting voor dit doel in Puerto Rieo 
of on hel vasteland van de Verenigde 
Stalen, aldus José Serrano, architect- 
ontwerpvr van het project. 

Oude mensen vormen een toenemende 
deel vaa de bevolking en hel project is 
ontworpen om tegemoet tc komen aan 
de groetende behoefte voor behoorlijke 
woonfaciliteiten voor degenen wier ki - 
deren volwassen zijn en wier verdienings- 
capaciteit aanzienlijk zijn verminderd. 

Woningprojecten op grote schaal wor¬ 
den zowel in Puerto Rico als in de 
Verenigde Staten in het algemeen ont¬ 
worpen voor geziasbewoning. De Bes¬ 
tuursraad voor Volkshuisvesting in 
Puerto Rico onderkende deze tekort¬ 
koming in vorige programmas en gaal 
thans over tot een nieuwe phase om 
d« toestand te verhelpen. Het proef¬ 
project te Amisco, aan de westkust, 
bestaat uit twee gebouwen, met zes flats 
in de ene en vier in de andere. Ze zijn 
[ allemaal gelijkvloers ter voorkoming 
van trappen. Elke flat bestaat uit een 
woonslaapkamcr, keuken en bad. Derge- 
li^e maar grotere projecten zijn ont- . 


Phlltpi RreHo’e ca 
Radiogrtms üjo gebouwd 
voot d« tropen! Dit betekent, dat ' 

h de houten kisten doot een tpeite behtn 
volkomen itopcnbeiisadig lijn ge 

A de loidEpffket-inniformstocca 
vocht kttooea worden eingeieii; 

* geen corrotie in condenieioicn 
verbindingen ken oniiieen; 

C de ireniformttoren bettend lijn legen de 




Daarom siji» tHlUPS Redio'sr 
p»5tn ir»m« do idctlo toosiollsn 
voot de tfopeai 




vraagt demonstratie bij 


Tygec FX M7 AV. 

Deze toestellen zijn geschikt voor zowel netspanning als accuspanniog 


te geven tegen de open i 


worpen voor San José en Carolina. In kade worden terreinen gewonnen voor 
San José komen er 48 flats. In Caro- toegangswegen, opslagplaatsen en goede- 


lina 16. In de toekomst is men voor- renloodsen. 

I^ns nog meer projecten te onder- ^eze tenvinen reiken tot aan 
vasteland en zal Noordwaarts en 2 

BKllMaElUWIN WUKUl ming van de goflbreker komt er een in 

AANBESTEED de binnenhaven gelegen ligplaats, van 

BARBADOS — De overheid van gewapend beton. De kadewand en de 
Barbados heeft aan de firma Richard golfbreker zullen gebouwd worden 

Costain tc Londen een contract gegund zware betonblokken. 

VOOT de aanleg van ten wehaven te voornaamste kade ei 

Bridgetown. «et project dat •"«ernatio- binnenhaven zal ook 

naai werd aanbesteed, zal naar ver- ^ van dn mlfbreker 


toegangswegen, opslagplaatsen en goede- FRANS GUYANA — Het bestuur 
renloodsen. van de FIDES (Investering Fonds voor 

Economische en Maatschappelijke Ont- 
Deze terreinen reiken tot aan het wikkeling) heeft de oprichting van een 

va.steland en zal Noordwaarts en Zuid- Landmeetkundige Dienst in Frans Guy¬ 


ana goedgekeurd. De taak van deze besten 
nieuwe dienst omvat de opmeting van 
ongebruikt bcbouwb;iar land en hel on- ^ 

derzoek. van de geldigheid van de titels D® 
van die stukken grond. alseigenai 


naai wera aanocMcwu, aüi naai vci- - omHeelte 

wachting in vier jaar voltooid zijn. Thans worden 

heeft Bridgetown slechts een kleine bas- . . . ... 

sinhaven voor de vaartuigen met gerip^ 
diepgang. Grotere vaartuigen moeten op INSTITUUT VOOR THOR. 
de rede ten anker gaan en „op stroom TfClTTCM TM SUBINAME a» 

lossen, de lading wordt namelijk met XliKTBN IN SUMNA^ wordt da 
lichters gelost. Sommige gedeelten van SURINAME - Binnenkort word een aanzit 
de haven, de voornaamste kademuur in- een stichting <Higericht om een Instituut vordering 

begrepen, zal nagenoeg gelijk zijn aan voor Tropische 2.kk\en in Suriname te landbouw 

de Apapa kade. die Costain thans vol- vestigen. De Nederlandse instituten die - 

in Nigeria, maar bovendien komt op dit terrein werkzaam zijn zullen met | 

I grote golfbreker om bescherming het Surinaanme instituut samenwerken. bQ: 


an de ontwikkeling i 
1 Frans Guyana. 


Het Bestuurscollege van het 
Eilandgebied AriAo 

maakt bekend, dat — bij voldoende deelname — in Sep¬ 
tember a.s. zal worden begonnen met eea^^plicatiecursus 
voor biologie, te geven door de heer J.G. van den Bergh, 
onderwijzer aan de Prinses Beatrixschool te Oranjestad. 

Aantal lessen: 1 per week gedurende 26 weken. 

Cursusgeld: f. 5,— per maand. 

Belangstellenden kunnen zich schriftelijk opgeven bij de 
Afdeling Onderwijszaken, Bestuurskantoor, Oranjestad. 

Aruba, 21 juni 1957. 


i V E L D S T o R ES [ 

[ Oranjestad San Nkolas 

1 Wat wij u momenteel bijzonder kunnen aanbevelen: 

! - GEDROOGDE ABRIKOZEN,. PEREN EN 

PERZIKKEN 

; * HEINZ’ - 1957 FLAVOÜRS in een nieuwe 

^ uitgebreide sortering j 

! * DEENSE SARDIENT.IES IN BLIK in verschillende 

[ heeriyke sausjes, zoals mosterdsaus 

wyiisaua i 

* chitt^saus | 

[ tomatensaus ^ 

[ kerrysaus 

^ knoflooksaus ' 

ANSJOVIS- EN LOBSTERPASTA, op toastjes op- ; 
gediend een delicatesse! 

* HOLLANDSE NIEUWE, het beste Nederlandse | 
zeebanket!! 

AL DEZE HiEBRLIJKHBDBN ZIJN TE VINOEIN BIJ | 

VELDSTORES 


Lo UNESCO se hace cargo de lo& 
problemas educotivos en Coreo 


Obras de las Naciones Unidas 


der de la Unesco el Korpes (Centra' 
Coreano de Educación fundamental) 
y el lostitiito de lenguas extranjeras. 
■ por et que aotes de desplazarse al 
; extranjero ban pasado mas de mil 
t coreanos para seguir oursos de per- 
' feccionamiento. 

La trahsferencia de funciones ebe- 
dece a la decisión de liquidar en 


I ambos centros pasa 




acuerdo se ihaga efectivo. 

Creado cerca de Suwoo. en octu- 
'bro de 1956, el Centro Coreano de 
educacióft fundamentai fué instalado 
de acuerdo con las recomendacioncs 
de una >misión de encuesta de Ia 
Uneco como uno de los medios 


brera antiguos iprofesores del Centro eléctrica. 

de Educacion Fimdamentai oara 
América Lalioa. establecido en Pazt- CONCl/RSO LITERARiO RARA 
cuaro, México. Unos 60 jóvenes cstan * ESCRITORIS CIEGOS 

Ln ,evi,a d. 

X Scoïr'’ 


wreano la d.recc.ón dc emnresa organiazdores y per- 

I de la Unesco y de Ja UNKRA: una ^ caleJorUs: 

imprenta. que produce aniialmente ^^ela corta, poema o ensayo. Los pre- 


tnas de 30 millones de manuales esco- 


lares. a Ia que la Unesco nre^j un.'i joq dolares; las obras premia- 

ayuda financiera de emn mil dolares se publicaran en la Revista. 

Con objeto de dotanas d" material 

modemo. 'los Estados Unidos. el Refiriendose al concurso literario, la 
Reino Unido. Ia Guilde dc las nóvelista Pearl Biick, miembro del ju- 
Naciones Unidas, Canada, Jaon. rado, recaico que los escritores ciegos 
Nueva, Zclandia, Cuba y ’ Francin, -no deberian tratar de imitar a los es- 
en.'viaron bonos dc ayuda mutua de critores videntes sino mas bien cultivar 


la Unesco por va'lor dc eien mi 


propia Vision particular”, y de int 


d6larcs a varias iostilucienes cul- pretar coh sus propios medios „el espi- 

r turales y educativas de Corea. Estos firi* V ®l humanos”. 


: donativos contriibuyeron a establecer 


I envios deben dirigirse antes del 


BEKENOMAKÜNG 


Mario S. Arends, 'N.V. 

maakt hierbij bekend dat zij benoemd zijn tot alleenverte¬ 
genwoordigers van de wereldberoemde wonderbare 
restoratie-middel: 

.4ALEA REAL" 

(Royal J«lly) 

en dat dit artikel verkrijgbaar is bij dc 

Botfco Dal Piickl©# H.V. 

NMMtMtraal 22, OranlMtaik 


estreohos vinoulos entre los bene- ! 31 d® jul'o de 1937 a Jewish Braille 
ficiarios y donantes. La administración Instiuite, „Literary Competition”, 101 
de Bonos de ayuda 'mutua 'ha sido i West 5th Street. Nueva York 19, Esta- 
transferida a Ja Unesco. BI General dos Unidos. 


To our Customers, 

Please be advised that our 
stores, warehouses, automotive departments 
and offices will be closed for annual 

inventory on Monday, July Ist. and 
Tuesday, July 2nd, 1957 


ARUBA TRADING COMPANY 
Oranjestad - San NIcolas 


/1SHMwtrM[*|Mr«n|t?taof‘ ArwM. 


uneco ^o uno oe .os mcu^s respectivamente aj Dr. 

criihaja^ en csle proveclo desde el ^ di^ubrimiemo'^de la 


TT iQcV O „1 ciegos de todos los paises. Los textos, 

S H• . ^ redactados en cualquier idiorna, debel 


otorgarse ascienden a un valor 




I LMM.wMmpUrm ARUIAANM ' 

AOINOA 

OOfléwOM 17 luni 

■loteoMw 

UE VEEK THEATER 30.30: 

Prlmavera. «n cl Corazon 
HtALTO 30.00: Asaijift all FIois 
l>HINOIPAt. 30.00: Sky Oiagun 
AURORA 19,301 Uangerouv MUalon 
KAVANVrA 18.:t0: Bud Abbott and Lou 
CuatsUu go to Mars 


Boldaet ealiM* Dozea Z««p 

Een aUlIti gewatirdeerd gecebenk 


OOiSO Wat iwgaan de sterren? 
oe,4a Muziek uit Hawall 
. 07.00 SelacUe van veelgevraagde platen 
07.30 Chavharha 
07.90 Antilliaanse klanken 
08.00.filultlng (tut 12.00) 

12.00 Haropening 

13.03 Uit de Nederlandse discotheek 
13.19 Internationaal en AnUlIlaans nieuw: 


BBN HELE UITIOEKERIJ SURINAAMSE REGERING 

FRANS GUYANA — Hei bestuur NAM ZANDERIJ OVER 
n de FIDES (Investering Fonds voor SURINAME — De Surinaamse rege- 
:onomische en Maatschappelijke Ont- ring heeft het Zanderij vliegveld over- 

ikkeling) heeft de oprichting van een genomen. Dit vliegveld heeft een staart- 
indmeetkundige Dienst in Frans Guy- 9.850 VOTt en is thans een van 

la goedgekeurd. De taak van deze de besten in hel Caraibische gebied, die 
i»uwe dienst omvat de opmeting van 'u straalvliegtuigen en dc grote 

.gebruikt bebouwbaar land en hel on- DC-7 en DC-8 vliegtutpn to ontvangen, 
rzoefc. van dc geldigheid van de titels D® P®" American World Airways die. 
in die stukken grond. eigenaresse het vliegveld exploiteerde, 

heeft het kortgelden aan de regering 
Ontwikkeling van de landbouw wordt overgedragen voor een symbolisch be- 


belemmerd door het feit dat een aantal drag van één U.S. dollar met het recht 

Behalve do vtmrnaamstc kade en de stukken zeer geschikte land gedurende om hun vliegtuigen gedurende 15 jaar 

de binnenhaven zal ook het lange perioden niet in cultuar zijn ge- daar te laten landen, met kosten voor 

eite van do golfbreker ge- weest en evenmin uitgegeven kunnen service tot ten hoogste $272.000 U.S. 

bruikt worden voor verschepiag van worden aan landarbeiders omdat het Mocht dit totaal vóór het verstrijken 
suiker in bulkladiogeiv moeilijk is voetstoots le welen of zij, van de 15 jaar bereikt worden, dan zal 

reeds aan iemand toebehoren en wie de overeenkomst als geëindigd beschouwd 

hun afwezige eigenaars zijn. Verwacht worden. Anderzijds, zal ook in het ge¬ 
wordt dat de landmeetkundige dienst val de kosten $272.000 niet bereiken 

een aanzienlijke hulp zal zijn bij de be- tegen de tijd dat de periöde van 15 


0 XiM iportproframiiia 
S OeluhwwiMn en populair» plMtltg 
t^Ntattw* iQ iMt NodorUmla 
S Amerlkaaiiae muziek 
qNIMiwt en eomiMnUar la hol BaM 
0 Hooeio«l Colflato-RalmoUva 
• Wla tald met TMa 
0 Selectie der mceat-populalra plataa 


1.19-1.30 Daniël Santos 
4.00 Proaramma Clta a las Cuatro 
(Programma Gleem) 

4.30 Una Noche en Quisqueya 
9.00 Programma van Winkel 

9.30 Luis Araque 
5.49 Lola Flores 


i de I jaren verstreken is, de overeenkomst 
als geëindigd beschouwd worden. 


7.30 Draaiorgel D 
T.4S Nieuwsberlch 
8.00 Muslca Nort< 


EJ general John B. Coulter, repre | Coulter recalcó como realizacicncs 
sentante de la Oficina de Socorro y recientes de la UNKRA 'la reparacien 


de 5 mil aulas. Ia reconstrucción de 


Corea (UNKRA), ha llegado a Paris bibliotecas y laboratorios universita- 
'para ultimar los detaJIes de un acuerdo rios. Ia creación de 5 escuelas téc- 

en virtud del cual pasaran a depen- nicas y Ia construccióh de una Aca- | 


demia de la hfarina Mercante. 

UNA BOMBILLA ELECTRICA 
ALUMBRARA DURANTE 
CIÊN ANOS 

Un laboratório de investi'eaciones I 
de Schenectady, Estados Unidos, 'ha 
fa'bricado una bombiHa eléctrica que. 


oece a la uecisiori ue iiuuTuar cn « • * . 

1958 las actividades del UNKRA. al u 

quedar terminada Ja labor de recen- "f. 

stmcción, y el saldo de 'los fondos -t .nrif ph® 


trica inventada _.por Thomas Edison 
en 1879, que'iluminó duraote 79 


deben al descubiimiento del tunsg- 
teno iplastico, obra del Sr. Wililam D. 
Coolidge, directer ihonorario del labo¬ 
ratório. 

Dos Ilaves son necesarias para 
cani'biar Ia bontbrlla, que han sido 


„incipto, un insl». Howurd H,y- derï« S-W 


en .... lAESKER maakt miin 
_ MEUBELEN _ 

TOERISMk OP BERMUDA 

BERMUDA — De jongste cijfeii 
verstrekt door de Raad voor Ontwil 
keling van de handel tonen aan, Jl 
Bermuda van het jaar het hoogste aai 
tal bezoekers in zijn geschiedenis a 
onthalen. Gedurende de eerste vit 
maanden van het jaar zijn er 3 7 541 
bezoekers naar Bermuda gekomen - 
boven de 3000 meer dan in de over 
eenkomstige vier maanden van 1951 
Dit bewijst dat de kolonie zich band 
haaft in de strijd voor de toerist! 
dollar tegen andere toeristenplaat» 
want de meeste toeristen zijn afkomst 
uit de Verenigde Staten. 

NAAST GARNALEN 
KRABBENVLEE5 

SURINAME — De Visserij dienst 
onlangs aangevangen met de verwerkii 
van krabbenvlees. Praktisch zijn et 
' het jaar door voldoende krabben 
een industrie op te richten, welke 
ieder geval de productie van de g 
len fabriek kan aanvullen. 

MAHONIEZADEN VAN 
JAMAICA NAAR NAT. 
CHINA 

JAMAICA — Driehonderd pond zaJ' 
van mahoniebomen, bestemd voo 
regering van nationalistisch China, 
onlangs luchtgewijs verzonden. De 
ding geschiedde als een resultaat 
een tripartite overeenkomst tussci 
regering van Jamaica, de Dienst 
Internationale Samenwerking var 
Verenigde Staten de dc regering 
Chiang Kai-Shek. 

De zaden zullen gebruikt worde 
rehabilitatie van dc ontbostc hcuvi 
lingen te Fo:'mosa en werd a.angevi 
door de heer Paul Zenngraf. hoofd 
de Commissie voor Landelijke Rc 
litatie, die het ICA programma tc 
mosa beheert, aldus een commin 
van de Amerikaanse Voorlichlingsd 
De zaken van de mahopic-var 
Swi'Ttenia werden besteld, omdat zij 
nci^ zijn In Maart rijp tc worden, 1"^ 
geeii ideaal is voor hei planiseizoc 
Formosa, dat deze maand begint. D 
Formosa is bericht ontvangen dat 
zaden die door het Bosbouw depad 
ment van Jamaica werden geleverd, 
prima kwaliteit zijn en in goede 
, zijn aangekomen. 

GROTE STRANDFLAN 
NEN IN P. RICO 

PUERTO RICO — Volgens een 
zamenlijk communiqué van het Tocr 
bureau, het Havenschap en dc MaJ' 
schappij tot Industriële Ontwikkel' 
van Puerto Rico zal het werk aan 
te exploiteren strand tc Boca dc Canf 
jos nog deze maand een aanvang nemt' 
De Puerto Ricaansc architect Josc 
Fernandez heeft de tekeningen vooi 
project gemaakt. Het is een strook 
500 cl van het strand ten Westen 
het strand van Boca dc Cangrejos. 
werken omvatten parkeerplaatsen ' 
driehonderd automobielen en een b»' 
gebouw met faciliteren vóór 1000 mf' 
.sen. Het nieuwe strand dat door 
Maatschappij voor de industriële o"' 
wikkeling van Puerto Rico woidt 
financieerd zal naar verwachting 
I voor het eind van het jaar gcoiK" 
worden. 
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ARUBAANSE CQURANl 


RAG. J 



Rene Seghini, Argentino, interior de- 
recho di iD.I.M., kendr ■ hunga deu 
Boca di Buenos Aires y Bologna di 
Italia. 

D.I.M. contra Aruba 
awe nochi 

(Di nos SpoTtreporter) 

ORANJESTAD. — Como parti di e 
III olimpiada ASU lo tin awe nochi un 
partido internacional di futbol entre e 
campeonnan di Colombia Deportivo 
Independiente Medeliin y Aruba. E con- 
hunto futbolistico aki ta reconoci no 
unicamente pa nan tactica y conoce- 
mento di e deporte sino tamte pa nan 
caballerosidad ariba tereno. D.I.M. ya 
a hunga un biaha na nos isla. pero a- 
wor lo trece un bncena mas fuerte ya 
CU varios argentino a worde contrata y 
awor ta forma parti di e equipo. Ulti- 
mamente na Medeliin, e oncena di 
D.I.M. a logra victorianan ariba club- 
nan di hopi fama manera Riverplate, 
Rocing y Boca Juniors, cualnan tur ta 
clubnan argentino. Prensa di Buenos 
Aires a cualifica e oncena colombiano 
como un di e mihornan di Sqr America. 

E mero hecho cu nan a obtene e cam- 
peonato di Colombia sin perde un so¬ 
lo partido (a bisa caba com fuerte e 
oncena di José Manuel Moreno lo ta. 

Pa nos muchanan awe nochi lo ta un 
prueba fuerte. E hungadoman seleccio* 
na tin oportunidad di mustra awe no¬ 
chi kiko y cuanto ya nan lo por a sin¬ 
ja di e entrenador Herrerrias. 


E BASEBOLISTANAN SE 
LECCIONA PA ENFUCM» 
TA ANZQAXEGUl 

(Di mts Sporireporltr) 
ORANJESTAD. — Di parti di direc- 
lica di ABBA nos a worde informa 
e novena di Anzoategui lo yega nos is¬ 
la diusabra merdia 2.13. Manera lamo- 
noci e equipa campeon di Venezuela la 
hunga dos partido contra di un sclec- 
cion di Aruba. E promer partido 10 ta 
diusabra anochi y e segundo diadomin- 
go merdia. Ambos lo la den Wilholini- 
nastadion. E siguiente ta e nombernaiv 
di e hungadoman di Aruba sclecoiona 
pa enfrenta e visilantenan venezolhno: 
Manager Pepe Lucas, Coach Rbbcn 
Phillips. Catcher: Rep Riciiards. Jo(in 
Halley y Eric Ponson. Primera base; 
Luis Ogenio Roro Hernandez y Jesus 
Mata. Segunda base: Wilbert Richand- 
son y Silvain Reid. Tercera base: Paps 
Ruiz, Jossyto , Muyale y A. Jones. 
Shortstop: A. Marlin y Samuel Bryan. 
Pitcher: Max Fingal, Huiiert Toppen- I 
berg, Sonny Baptist, Donald Pantoph- 
lei. Harold Hughes y Carl Wilson.' 

UN COMPATRIOTA 
GRANDl 

Un tres anja pasa e gran ladron Slavis- 
ky tabata sinta den un restaurant rico 
na Paris, huntu cu Bonnaure y tres ex- 
ministro. Ora nan a caba di come Bon¬ 
naure a saca un corant y a leza e no- 
ticia cu nan a nombra Turbat cu tabata 
gobernador di Orieans. como senador. 
Stavisky cu no por a mira Turbat cu 
wowo, pasobra el a strobé di haci nu 
Orieans un dje bon negoshinan briljante, 
manera el a haci na Bayonne y cu a 
hacié asina rico. a bira gagu di rabia. 

„Turbat, Senador!” el a grita „ma e 
homber n'ta capaz di papia un palabra 
bon. E ’n tin un idea di kico ta negoebi. 
M'a ofrecé miljones pa hospital y tra- 
baonan caritativo dj Orieans. y el. a 
nenga.” 

Tur SU amigonan a aplaudi su palabra. 
Un di nan di: 

„Och, ta scandaal! Ami ta hanja, cu 
mester kita tur sorto di derecho fo’i dj^, 

I enbez di hacié senador.” 

„Y sin embargo awor e ta den sena- 
do ta huzga y duna su boz pa leynan 
CU ta traha.” Staviski a bisa. 

Despues di un poco silencio cii e bon 
Stavisky, cu kier larga pasa cu e ta bus- 
ca interes di pueblo asina desinteresoda- j 
mente, a repasa den su memoria tur-la- j 
dronicia cu el a comete, el a suspira: 
„Pobre Francia!" 

Wel si un hende puntra bo kico ta 
coimo di hipocresia y sinberguenza ao- 
to bo sa. 

NAN NO TA BON? 

Wel, bandona nan! 

Pasobra solamente bon amigo tin ba- 
lor di oro pa bo. 

Y e nan cu no ta bon, wel.... wel.. 

.... tene porta di bo cas y bo corazon 
cerra pa nan, y tene nan p'afor. 

Un bon amigo ta un bendicion pa bo. 
un mal amigo ta bo perdicion. 

Un bon amigo ta dobla bo alegria y 
ta mengua bo tristcza. Un mal amigo ta 

amarga bo alegria, y den bo tristeza_ 

e n’ t’ay pa consola bo. 

P'esey mira bon cu kén bo ta forma 
amistad, kén bo ta scoge pa bo amigo, 
pasobra manera e amigo cu bo ta camr 
na CU né ta asina nan U considera bo 
tambe. 

Bo mes tambe sea pa bo amigonan 
toke bo ta spera di un bon amigo, 
Amistad bon, di berde mes, ta esun 
CU ta goza felicidad di otro mescos cu 
di dje mes y cu ta comparti desgracia 
y tristeza di otro como si fuera di nan 
mes. 

E berdadera amistad prome cu tui 
cos ta busca di. sirbi otro. 



Nwena ifi San IGcotas a yaaqpea 
Oranjestad ërebe 


(Di HM Sportreporter) 

O'STUDt— E partM% di hntaboll •n»r« «i S«l«ceioii 
itad y »3«l«ccioii di SaikiNéMiM o wordt hungfi dioMora ooooM éên 


prtntiicio di uit puMioo' nMMrMo. Esoki tobolii o 'ftrctr biolia cm o 
dbg. novenanoii aki Hi tnfroiifaiotro don Olimpiada AAU. 'Nd ania 

1955 o pelbtpronan di Spn INIeelat a riclbi aua¥t care; lutga na 

1956 CU e luirdito Carl'Uljpos dan box non o propina o novona pla« 
yero un lochada y dioMorg anochi, t combinMlon di Donoid Roti* 
tophlgff. y SomiY BapMoP o porcuro po duna g napfaa. di OMmiootad 
gu togvnd» lochodos 


Reunion di Ofolariuin Arubono 

Reunion di Fundacion 

Diabiernes 28 di Juni 
pa 8 or p.m. 

Den Trocadoro 

TUR AMANTE DI MUSICA TA BON BINIÜ. 


Manager di e equipo di San Nioolas 
tabata Gibbs di e novena campeon AA 
Amstel asisti pa Ruben Phollips como 
coach. Direccion di e novena di Oran¬ 
jestad tabata den man di Swaen asisti 
pa e manager di Nesbitt Edwin de Cb- 
ba. Yubi Toppenberg tabata e pilchpr 
abridor pa Oranjestad y a phchea cin- 
co inning completo den cual ela ricibi 
cinco hits, pero ningun carrera; 

Ariba trinchera pa San Nicolas a cu- 
minza Donald Pantophlet, kende tam¬ 
be a worde sustitui pa un suplente y. 
luego a entrega e trabao di lanzador 
na Sonny Baptist. 

Habriendo e partido Toppenberg ta 
poncha Vorst, pero luego ta ricibi e 
promer hit di e partido for di e bate di 
Guillermo Richardson. E hungador aki 
no a pasa for di primera ya cu su ru- 
man Adolfo y Lake a cerra e inning 
CU fly y rolling pa shortstop respectiva- 
menle. 

Pitcher Donald Pantophlet ta retira 
e tres bateadoman di Oranjestad cu 
ponche pa cada uno. Den e segundo in¬ 
ning atrobe despues dl a poncha e pro¬ 
mer bateador ta worde conecta. hit. E. 
biaha aki ta Halley, catcher di San, Ni¬ 
colas. Ariba rolling di Bryan pa segun¬ 
da Halley ta worde forza pa out num- 
ber dos. Jesus Mata ta conecta luego 
rolling pa tercera caminda Paus Ruiz 
ta fildea y tira bon pa segunda buscan- 
do e force out. Buckley ta comete error 
sinembargo y ambos corredor ta keda 
safe. Pantophlet ta ricibi base por boln 
pa yena cada .skina pero cu conteo di 
tres y dos Enrique Vorst ta poncha pa 
segundo biaha cerrando e inning. 

E promer pelotero di Oranjestad cu 
ta embasa ta Paus Ruiz habriendo e 
tercer inning cu infield hit. Despues cu 
Ruiz a roba segunda Joseyto Muyale ta 
conecta fuerte linea pa centerfield cu 
ta worde fildea den gran forma pa e 
rapido Enrique Vorst. Cu passball Ruiz 
ta yega te na antesala, pero e no ta pa¬ 
sa pa home ya cu Toppenberg ta sali di 
segunda pa primera y despues cu Odu- 
ber ta ricibi pasage gratis, Buckley ta 
poncha pa out number tres. 

Den e cuarto episodio e novena di e 
ciudad petrolera a amenaza seriamente, 
pero un grah hugada di centerfielder 
Max Fingal a saka e equipo di Oranje¬ 
stad for di e apuro. Despues di un out 
Bryan ta ricibi base por bola y ta roba 
segunda. Mata ta conecta hit entre right 
center cu Fingal ta corta bon den e pro¬ 
mer bounce y cu magnifico tiro pa home 
ta saka e corredor Bryan, kende ta ha¬ 
ci un esfuerzo supremo, pero ya catcher 
Ponson a haci e out. E corredor Mata a 
sigui pa segunda cu e tiro pa home y 
kier a provecha e caida di catcher Pon¬ 
son pa sigui pa tercera, pero Ponson a 
recupera rapidamente di e choque cu 
Bryan y cu magnifico tiro pa tercera 
ta completa doble matanza. 

Den e quinto San Nicolas ta bolbe 
pone homber na base. Pantophlet ta ha- 
bri ricibiendo base por bola, pero ta 
worde cambia pa e rapido Pep Richard^. 
Esaki ta ser saka na segunda tratando 
di roba. Tenchi Hoftijzer como pinch- 


hitter pa Enciqiia- Vorst lu.embasa pa in- 
fieldhit y tn roba segunda. Guillermo 
Richardson ta bira out numero dos cu 
ponche y Adolft» Richardson ta cerra e. 
inning cu rolliiif pa pitcher. Pa. Oran¬ 
jestad tambe la presenta un bon opor¬ 
tunidad den 'e segundo mitad di e quin¬ 
to. Sonny BapBli Ui langando pa San 
Nicolas y ta diina e promer bateadoz 
CU e ta enfrenta, Niki Tromp, base por 
bola. Esaki ta sali robo di segunda 
y ta yega safe agita mal' tira di catcher 
Ptp Rlchards. 'Ya. na e momento aki. 
no tabata tia out, lYomi» mester a wor¬ 
de cambia pa e. rapido corredor Chili- 
na kende tabata. den beneis. Un. pass¬ 
ball di catcher - Richards ta permiti 
Tromp, yega tercera. Ainda piloto Swaen 
no ta haci cambia pa busca e hugada 
di squeeze ptagi. cu un corredor mas 
rapido. Paus Ruiz ta sali pa promer out 
. CU foulfly pa catcher. Jossyto Muyale 
j ta conecta un nUingcito cu e propio 
catcher ta fildeai y. tira primera pa o«t 
number doa. Atiiöz ta surgi un cambio 
den e fila di OnutieUnd ora cu ta wor¬ 
de manda un pinchhitter pa pitcher 
Toppenberg. Pero ora cu nos tabata 
spera Schothorgh of Chirino drenta dqn 
wega, nos a mira Selin Swaen tuma 
turno na bi^e. Un- cambio cu oos no ta 
dl acuerdo eu ne, Swaen a come pon¬ 
che pa cerra e iiming. Indudablemente 
tabata un bon oportunidad di anota 
tira afor pu ran w n te pa tnaL direccion. 

E novena dj Sa% Nicolas tambe ta po¬ 
ne homber. na. tg^Mca den nan proximo 
tuma na bate. Despues di a completa e 
promer ouL piUAéi: Selin Swaen ta re- 
gala. base por. b^ na Wilbert Richard¬ 
son, Rolling, dl hit, entre tercera y short 
di Baptist ta itecrnüi Richardson yega 
te, tercera den. 'aii^ido cotrioK- Bryan 
ta sali, di pitch^/pa primgra y pinch- 
hifter Harold ta saU. di shortstop pa pri- 
mcra pa elimipa e l^ligro. 

San Nicolas ta bolbe amenaza den e 
proximo inning,-jJetto no ta logra ano¬ 
ta Catcher Eric Ponson ta e promer 
bateador di Oranjestad cerrando e sep¬ 
timo inning y na e segundo lanzamen- 
to di Baptist ta conecta tremendo ba- 
tazo entre leftcenter cu mester tabata 
valido pa cuatro skina. Pero na tercera 
ba.se e manager Swaen a pare y luego 
a bolbe mande sigui pa home, Esaki 
naturalmente a kibra e stripada di Pon¬ 
son completamente y facilmente ela 
worde sqjta na home pa e promer out. 

Si e no a worde para na tercera ip- 
dudablemente su batazo lo a resulta den 
un cuadrangular. Despues co Niki 
Tromp ta come ponche, Paus Ruiz ta 
embasa cu pasage gratis y ta roba se¬ 
gunda, pero. Muyale ta e tercer out cu 
foulfly. 

E octavo inning ta resulta desastroso 
pa e muchanan di Oranjestad. Pitchgr 
Swaen ta regala base por bola na e a- 
bridor di e inping Abraham Lake. E si¬ 
guiente bateador Wilbert Richardson ta 
conecta fly pa rightfield cu tabata facil- 
rnente fildeable, pero rigbtfielder Niki 
Tromp ta haci un salto stranjo pero no 
ta garra e bala permitiendo e batazo 
converti den tubey. Atrapando e batazo 
indtidablemente un doble matenza io 


por a worde completa facilmente ya cu 
Lake a dobla segunda caba. 01 tKdé- 
cion despues di error (aunke e no a 
worde anota coma tal noa por conode*- 
re coipo un error) ta bin hit', y Songy 
Ifoptist a percura pa mamene e tndi- 
cion conectanilo linea den centerfield 
loke a empuha Lake cu e promer car- 
rera di e partido. 

Despues CU Baptist a roba segunda. 
Bryan la conecta rolling pa segunda cu 
Buckley ta fildea pero tira demasipdo 
laat pa home caminda ya Wilbert Ri- 
chgrdson a cruza pa e s«gun«la carrera. 
Hughes ta pone largo bunt ariba linea 
di tercera pa infieldhit y yena e base- 
nan. Btise por bola pa Pep Rkhards ta 
forza un carrera mas. Tcnchi Hoftijzer 
ta conecta bestial batazo entre. right y 
center pa barri base y yega sano y sal¬ 
vo te na e. tercer skina. E ^ carrera- 
nan aki a pone e score 6-0. Euki sin¬ 
embargo tabata tur pa pitcher‘Swaen, 
kende ta bandona e partido y centerfipl- 
der Max Fingpl ta drenta di relevo. Un 
otro cambiQ den e fila di Piaya ta cu 
Schotborgh la pasa ocupa e ppsicion di 
rightfielder na luga dt Niki Tromp. Mo- 
nart a drenta den leflfield, pasando Ho- 
racio Muber pa center. F4ngai ta lo- 
grq relira e dos promer bateadoman cu 
rolling pa pitcher, perö ariba rolling di 
Lake shortstop Mnyale ta comete error 
lokc a pentiHi Hoftijzer anota carrera 
number 7. Despues cu Wilbert Richards 
ta camna pa primera. Baptist ta popfiy 
den infield pa cerra e fatal inning pa 
Oranjestad. Tgr 7 carrera ta worde car- 
ga contra di Swaen. 

Den nan ultimo oportunidad e equipo 
playero a amaga. pero no a kibra e ca- 
dena di cero cu Pantophlet a cuminza 
y luego Baptist a completa. Luis Oge¬ 
nion a habri cu hit. Fingal ta come pon¬ 
che. Rolling di Ponson ta forza Ogem'o 
na segunda, pero Ponson ta safe na pri- 
mera. Schothorgh ta conecta e cuarto 
hit contra di Baptist y Paus Ruiz ta rici¬ 
bi base por bola pa yena c skinanan. 
Jossyto Muyale ta e ultimo out di e 
partido comiendo ponche. 

Asina pa segundo anja consecutivo 
San Nicolas a blanquea Oranjestad pa 
diezocho cero sigui. Swaen no a logra, 
ripiti SU hazanja di anja 1955 y a car- 
ga CU e derrota. mientras Pantophlet a 
resulta pitcher ganador. Paree cu e d»i- 
namento di lechada ta birando un tra- 
dicion hiintó cu e Olimpiada ASU. 


CumplMnjos faliz 



Su esposa Ausa, Jiu Etie, su mama 
y. lala, rumannan, subrino Milo, suegro 
Jaeob. suogra Narcisa, cunjanun Lucar- 
dia y Johunna, swanun, Johannes, Can- 
dido, conper Esipnislau, Angela, amjga 
Pbtra Werleman y himbc familia Oecr- 
man, ta desea sunjor Publo Werleman, 
keode a cumpN 26 anja, h . 
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Senjora Juliana Tromp, kende a haci 
20. anja di edad awe, ta ser felicita pa 
SU eapogo Elio, su mama, rumaa, pri- 
monan, familia y cqnociman, especial- 
mente di Tina y Angela Maduro. 

Como ta cumpleanjos di Ladislau 
Ras, awe. su comper Juan Curiel, ami¬ 
go Alberto Curiel, corner Balbarita 
Curiel y Simon Japsen, ta lagu felicitere. 


^ï>A RË6AIÜ fA 
P 68 Q DOBBEL BQNBINI TA 
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Tres anja di dichosa existencia 
completa awe e hobencito Pedro Zie- 
vinger pa cua motibo e. ta ricibi milcs 
di felicilacion- di su tata Toy, su ma¬ 
ma Teresita. rumanqau Ita. Maria, 
Munguel, Frans, Tojo, Camimi, we- 
thaan. onlo Pedrp, Unta Mina, Cbo- 
ci, padrino Beni Tromp. Maria su pepe. 
Do Ridderstaat. ami^nan Ita, Boes, 
LuN, Vi, Maiky, Semi. familia Tromp 
Ziealnger. 

E hobencito Felipe Oswald Maduro 
'ta celebra su fecha natal awe. Felici- 
tacion ta bini di su tata Felipe. su ma¬ 
ma Maria Louisa, rumannan Anrne, 
Linda. Bettv. Maria, Elsa, Carmen, 
Carlos, Mirnu. Greta, Edwin, tantanan, 
wclanan, primonan, Gilberto WiUems, 
amigonan di 2de klas di Santa Cruz. 

Pa senjora Elizabeth Verhoeks, ken¬ 
de a haci anja awe, pasa un dia feliz y 
contento den union di su familia. ta e 
deseo di su jiunan Filomena y Henri- 
qüe, nietonan Aie, Poli, Jossy. Margo. 
Anna. bisnietenan Rita, Cherry, Alex y 
Rosaura Henriquez. 

B graciosa y estimada chikitina Me- 
redith Lucienne Berkley, la completa 
awe seis anja di dichosa existencia. pa 
cua motibo e ta ricibi felicilacion sin- 
cera di su papie. su mamie, rumannan 
Sharon Rosé, Elias, su omo Berkley. 
opa y oma Does, tlo y tianan Berkley 
y Does, especialmente di tia y amiguita 
Ingrid Does, omo Theo y tia Lydia E- 
vers, primo Theootje Evers, primanan 
Sylvia y Rosana Evers, tambe di Vera 
Franken y Rafaela^e Cub^, 


KEN POR COMPRENDE? 

Un dia Janshi a drenta un pacus pa e cumpra un oioshi. E dono di pacus a 
munstré dos oioshi, cu ta pare» otro masha; ma uo ta di plata dora I e otro 
ta di oro. Es un di plata ta costa f, 100.— i esun di oro f. 200.— Janshi a 
para mira, pensa, bolbe mira, sin sa enal lo e cnmpia. Porfin cl a cumpra esun 
di platg dora, pasobra el a pensa den su mes: nan mashin ta mescos, ta .sola¬ 
mente nan casca ta diferentc, un ta masluboso cu otro. 


Ora Janshi a yega cas, el a conta su 
casa CU tur dos olosbi ta mescos y cu 
el a cumpra esun mas borata. 

Muher porfin, el a bisa Janshi, si ta¬ 
bata e, sigur lo el a cumpra esun di oco, 
pasobra un oioshi di oro ta uo cos pa 
tur bo bida, y cada bez cu bo saké pa 
mira cuant'or, bo ta goza cu né. 

janshi pober a bisa, cu atrobe su ca- 
sa lo tin razon, manera semper; el a 
bolbe bai n'e pacus y a bisa nan cu el a 
pense bon y el a bolbe pa tuma e oioshi 
di oro. E donjo di pacus no tabatin np- 
da contra y a bai coge e olostu di oro. 
Janshi a bisé: 

„Awor c ym’a duna bo 100 florin y 
awor mi ta na bo e oioshi akj cu tam¬ 
be ta 100 florin; tur dos bunto to dos 
cien florin. 


Di manera si bo duna mi e olosbi di 
oro nos te keda kito.” 

E donjo di pacus a haya esay bon y 
Janshi a coge su oioshi di oro bai cu 
né. Boso tambe lo a haci e negoshj ey 
mescos cu e donjo di pacus? 

A pasa Janshi mas di e cosnan tra- 
bahpso. ey. 

Ün dia merdia en tabata kima un so¬ 
lo di grita y un calor di kita bachi, el 
a drenta un botekin p’e dal un cos. 

E sirbiente a trece un bitter di rom 
pe, ma uo. rato despues Janshi a yame 
y a bise: 

„Bo sa awor m'a pensa mi bon. Ta 
haci mucho calor, mehor bo trece un 
glas di cerbez frio. pa mi.” 

„Masha bon meneer.” E sirbiepte a 
bai CU e keiki di rom y a trece. un glas 
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1.15-1.30' Daniël Santos 
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y. . .. MSSKBR ta drecha mi 
MËUBtLNAN 


di cerbez frio na su lugar. Janshi a be- 
be SU cerbez un boca — un boca, sin 
larga ni scuma. Despues di un rato el a 
coge SU sombre sali bai. Ora e sirbien¬ 
te a ripara cu el a sali bai, el a corre 
SU tras y a bise: 

„Meneer! Meneer a lubida di paga 
mi c cerbez.” 

Janshi a drei miré cu wowo hanchu 
abri y a responde: 

„Lubida di paga cerbez?! B’a lubida 
cu m'a duna bo un keiki di rom pé?” 

„Si, ma e rom tampoco meneer no a 
paga mi.”. 

„Bo cabez ta bon? Com mi por pa¬ 
ga bo e rom sin m’a bebe? Bai haci 
bo_ trabao!” Janshi a grite rabia y a sigi 

Naturalmente e sirbiente a spanta te 
keda mira Janshi boca abri sin por 
comprendc. 

Boso si ta comprende Janshi? 
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Aparenitemcnte c homiber flaco i 
bieu sol tabata c unico cu no a perde ! 
SU dominio 'propio. Su bistanao skerpi 
i brillante taibata ba» di ut dje ipre- 
■sentenan na otro. 

„Cielo sarito”, cl a suspira. „Ta 
quico imi ta mira aMi? Ta quende 
c hendenan aqui taime ta awort*’ 

Sir Jasper a bira su mes tendiendo 
c boz dqsconoci di i a queda ta con- 
tcmpla e stranjero fot su pia te su 
cabez i como si fuera e homber ai 
SU iprescncia ni siquiera a jama su 
alencioni. O) a dirigi su mes na Edwin. 

„Edwin, ainda mi ta duna bo trobc 
un ultimo 'ohens pa bo drroha bo 
falta. Mi a bini aqui pa mi bin spaar 
i protega bo pa consecuencranan di 
ho pretencionnan loco i soquete. Mi 
ta comprende cu bo ta un, mudha 
inexoerto, ipnsobra den e casonan' aqui 
aimia bo n' tin di minimo experien- 
cia. Corda quico nos a combersa na 


cas i por fabor, larga e yiu djp smid 
aqui na su luga, lapg’e pa e por hanja 
un felicidad di un otro, ilrobcn di su 
stand CU lo por bacie feliz i sigui e 
matrimonio ou ami a propone bo”. 

Sin larga e tata caba di mpia mes, 
Edwin Josmync a 'hula diianti di su 
tata i SU sue^ ■venidero i a respopde: 

„Mi tin apreckmao di mas pro- 
fundo pa Srla Elia Blundell. Mi ta 
stim’c masha tanto, pero cu amor di 
un ruman ihomber pa cu un ruman 
muhe. Sinenybargo oualquier otrp, 
amor cu lo mi ipor ofrece indutlablc- 
mente lo e recbaz’e. Esai mi sa dj 
antemano", Edwin a responde ainda 
masha calmo. 

Sr. Rlundcll a dirigie na Cynthia. 

„Mi yhil Como tata di yiu muhe, 
tende mi con.scho i squcha itji pala- 
branan", Blundell a igrita desespera- 
damente. „Aqui ho dUanti fin un 
joncuman para cu ta heredero di wj 


titulo, cu ta desperdicia i perde su 
chensnai) di mas mehor di su bida, 
un hoben cu a ihanja kestio^ cu su 
tala — i tur e cosnan aqut pa un 
momento di Uusioo, pa, un panorama 
romantica, den cual el a mira 'ta papa 
den SU mente i quizas tambe diianti. 
di siL 'bista uq muaha muhe, cu. un 
cara amable i uq. paar di. wowo 
blauw”. 

E hobencita awor manera den peita 
a bala bai para ainda un poco mas 
pega cu SU tata, como si fuera e quier 
a busca proteccion. 

„Ta.ta berdad loque mj (a 

tende ai-Edwin?” Cynthia a bisa 

awor foi su rosea i a queda ta mira 
su amante cu un 'biste suplicante, 
pero 'penosa, un bista cu por a splica 
paiginanan ou tabata dirigi solamente 
pa e.soancu tabata sa quieb ta amor. 
„Por ta 'berdad cu sj bo casa ou mi 
lo bo baha bo 'mes, m^ra Sr. Blun¬ 
dell a caha di bisa? Si acasp esqt ta 
berdad, anto....” 

Awor el a cesa; su Kpnqn, a queda 
ta tembla, pasobra tabatq como si 
fuera a bini algo ou a strqba su bo2 
di resona. 

Esaqui tabata un momOTto critica 
i cu tension i den un sitqacion di 
ansia e pfesentenan, tabata spera aWor 
con-secuencia di e palabraiwb aqui. 

Como e uqico coqtesta Edwin a 
baci loqiie un berdadero caballero lo 
a haci n’e momentonan asina, si en 
rcaüdad e tabata stima,cmuoha.mube. 
BI a pasa su man rond di Cynthia 
SU 'caraanfa i dirigiendo su mes na 
e tres bombemao el a bisa can: 

„Esai no ta berdad, Sr. Blugdell 

-papa-esaqui t^c muhe ou mi 

a scohe pa mi esposa i p'e mi ta 
düpuesto na detesta foi tur cos. Sr. 
BluodclJ, bai puntra Srta Ella dqn mi 


norober, cu harnas, por a escapa ifoi 
mi Kpqan. dj. minitnq palabra di amor 

pa cun’e-pf mehor, dichó, puntre 

pa ipi <cu nunca, nd por a ofende. qa 
ofrece mi. amor, mientras cu mi taba|a 
sabi mucho bon cu mi. curazon tab^a 
pecjenece na tiq ot.ro. Si, mi a scooe 
caba e perspna cu mi curazon’ ta 
desea, no. ribsit.ante m mi sa e coq- 
secitenciaigan di mi paso. ^nr^bgqgo 
ofa cu curazon ta exigi, mma por 
strobe. Amor dl Cynthia' lo duna mi 
foraa pa mi sopobte lUir malidicion cu 
lo bo ijjidi riba'mi, pero 'lo mi resjsti 
n'an. Tampoco 'lo. mi no lubida bo 
amenazanan papa. Bo a amenaza mi 
na corre cu mi foi bo cas. Bo a ihisa 
mi den mi cara cu lo mi no iherqda 
ni un cent foi <bo, i cu lo mi ipepde 
forttap, posipion, titulo i propied^d- 
aan raera sociedad. I larga mj im.sa 
cu .si 'bo tabaJq. copoce e ^andeza, di 
amor,. qad^ dj. tqr esaquinan no ta- 
bpta.absolutatneote nada na compqra- 
ejon di e felfcidaa igrandi cu mi, ta 
goza di ^ awor cu mi ta sigur di 
Cynthia su. amor. Larga mi pa mi 
ouentp numa pasobra su amor lo, ta 
pa nji mapcra un foco pa ilumina 
mi dpq cagniqa di mi bida, manera 
bopi otrp, a, baci prome cu mi. Lo mi 
hantloqa 'bo cas i bo abundancip 
den. calor di trabao i ou sodor di mi 
frenta lo mi hteba den mi bida pa 
mi por ta digno di su amor i tan 
promo CU mi a, yega asian Icu cu 
tqi por. ofrece Cynthia un cas. lo mi 
bolibe irobe pa mi exigie aqui como 
mi muhe, I te e dia ai”, e hoben a 
bisa. dirigiendo su mes na Kelly, „lo 
bo warda .Cy 2 j.lhta aqui pa mi. Sr. 
Kelly. Lo bó ward’e salvo pasobra 
bo tambe ta stim’e — cu Dios dpra 
bp iforza — como aqui den c casita 
aqui e tebata semper feliz i foi aqui 


nos lo sali pa nos 'bai goza di berda: 
dera felicidad matrimonial, pasobra 
no tin ningun hende na mundo tam¬ 
poco cu 'lo por stroba co®, pasobra 
no ta existi nada, na mundo cu por. 
ta mas fuerte ou agnor", 

„Cu tabatin maa tempo lo qos a 
larga bo bai sinja pa misionero”, 
Jasper a bisa cm lun risa bofoqante, 
„pasobra 'bo sa haci predicashi boe 
caba. Pero mi quior bisa bo solamente 
un cos sol. Tur cos por socede ma¬ 
nera b'a bisa, pero e tdtiino ilneanaq 
ai sol no, pasobra si acaso bo ta pie- 
tende ou e mucha muhe ai lo. tin di 
queda na cas dt KeUy, spera te dia 
OU 'bo bin casa cune, agito io mi 
quier pone na bo oonocimiento si 
acaso 'bo np sa, cu e terreno riba cual 
bo mucha muhe i Kelly tambe ta biba 
aqui ta mi terreno. Tuma esai-numa 
na consideracion pasobra bo mester 
sa cu mi tin infhiencia i mi ipor haci 
hopi cos. Si acaso bo tq. queda pre- 
tende i qqere ou e jgnciman orador 
aqui SU palabra ta ciertq i si -bo ta 
drenta na, lapg’e casa cun’e. anto, 
majan atardi bo mester ta foi mi 
.terreno. h« no ta dpsea dl mira, 'hoso 
mas aqui, como, mi. 'arrendaterio. 
Corda bon cu mi decigioo tó forntali 
awor sobra a queda na boso na 
dicidi”. 

Jakc a ihala roseq profundo. 

„Bueno, e smid a responde 
porfin. Oracias a DIos cu mundo ta 
hopi 'grardi ainda. f pa mi bisa bo 
cla, CU QO ta importa mi imda mi 
bai biba, pero unda ou mi bai bibq. 
contal cu mi la buqto cu Cynthia 
'lo mi sinti mi (fclfe. Pasobra la i 
camina Cynthia. n»i yiu ta, ai ta 
rcina feljcidad”. 

I bisaqdo asina e, wqid a pa«a su 
man rond di gargaqta di su yiu di 


crianza i tabata 'primie den su braza- 
nan fuerte i grandi. 

Loco di ^furia i indignacioq, Sir 
Jasper a dirigie awor masha rabia na 
SU ylu i mientras ohispanan di can- 
dcl-a tajbata spat foi su wowonan el 
a bis’e: 

„I loque ta ibo, Edwin. Foi e mo- 
menlo aqui 'bo no conta bo como mi 
yju mas.' ^ mi deshereda bo. i lo 
bo no hanja ni un cent ohiquito foi ^ 
mi. No pensa mes riba esai mas. Mi 
ta maldjciona bo. Dia i torn,po lo 
munstra bo.quit^.un yiu cu maldicion- 
di SU. tata lo tin di exiperiencia riba 
mundo. Bai numa lo 'bo topa”. 

E palabranan ai a cai asina duro 
riba pober Edwin cq el a queda para 
como un minuut largo indecisio; 
luego como^ e unico costcstqi el q 
oohe Cynthia su man ta tene den 
esun di dje conio si fuera ta den c 
mucha muhe e tabata hanja oonsuelo 
i forza. 

„Hm!" e homber flaco a interrum- 
pie awor, como e tabatin basta rato 
CU <A a queda masha quqto ta epn- 
tompVa e cspcctaculo aqui ou tabata 
pareq manera un comedia anochi dqn 
aire lihrc i oorfiij el q qujbra c silen- 
cio dtcidendo: 

„E comedia aqui ta, extraordinaria- 
menfe. dramatico. Un fata ta mal- 
diciona un yiu unicamente paisobra e 
yiu a siigui llamada di su curazon,, 
pasobni c yiu a scohe amor riba 
fortuna, pasobra e yiu ta noble di 
curazon. Aqui no (in nada di plega- 
cion. Pero nan ta bisa tambe cu imal- 
dicionnan di alziitj bende ta bai bek 
riba nan mes. I dirigiendo su mes pa 
Edwin el a puntre: 

„I a|)0 hotten, despues cu b’a Ciaba 
dl sinti CU c «nada di D.amocles (a 
cologa riba bo cabez, awor cu bo 


sentencia ta saca, awor ou b’a queda 
isola di tur abundancia, titulo, fama 
i propiedad, quico ta bo opinion?" 

Edwin no a diioa ningun contesta. 

Sir Jasper i Sr. Blundell cu a 
bira, caba pa nan sigui nan camina 
a queda mortalmentc irriia pa obscr- 
vKioiman sarcastica dje dcsconocido 
ai. E palabranan dje anciano ai a 
indigna e fabricantc asina tanto, cu 
el a bira di biaha i a ranca bai rib.i 
e anciano, mientras suplando manera 
m motor cayente cl a grita e homber 
den SU cara: 


„I' abo, ta quen bo ta.cu qui 

dereoho 'bo la intermmpi den c asunto 
aqui. Pa nos bo n’ ta nada mas cu 
un patu stranjero”. 


por enemplo Senjor Zondervan an 
alomenos e ora ai lo nos por coi 
prende otro mehor”. 


(F. ta xigui) 

Vos tin un iidllaje completo 
nos tin espccialismo 
i na.s ta dispucsto 
pa duna bo un bon servicio! 

ODUBER & KAN 

Optlconan den iNnssanstraat No 47 
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Rojo Riancho a kita bai rabia riba su cabai y micntras c 
la marcha adilanti c ta planca otro maldad pa e haci- E corant 
ao tabata na su smaak, pasobra e biaha aki no a sali nada lo- 
:ante su malüadnan. pcro como tur c otro antcrior nan e Ia 
;or1a y pcga den un album, awor e no ta hasi otro cu bolbc 
ccorrc su vista, pa di mil biaha, door di e album pa e goza 
iu malhcchonan. Den esci e ta nota, cu den un di c noticianan, 
tin poni: „Rojo a hoga." E ta hari den su barba y ta bisa pa su 
mes: „Danki na csaki, nan por kcre cu mi a muri hoga. Mihor 


I asina." Pero na e mcsun ora c ta medita un rato y poniendó su 
I man na su cara, c ta continua cu su pcnsamento malo:. „Pcro, 
pa otro handa, nan lo no scirbi nada mas tocante mi persona.. 
y e ora nan lo lubida pronto kende mi ta.” Micntras Riancho 
ta pensa mil y un cos pa e haci. Cisco y Pancho ta corre den e 
sabana solitario riba nan cabai y cu no a lubida Riancho c 
terror di e mondinan. „Esta bunita c rocasnan cy ta", Pancho 
ta bisa Cisco, mustrando cu su dede den lehania y su amigo ta 
responde: „Si, den nan c Indian nan tabata haci nan asaltonan " 


E lobo Izegrim i su primo e zorro Reinaldo 

Lobo zcgiim i zorro Reinaldo jama Reintjc, tabata primo dl otro i masha tem¬ 
po largo nan dos tabata biba den e mes un cueba. Hunto nan tabata haci nan 
negoshi bao di firma Izegrim & Compaoy. Pero nan tur dos tabata dos hara- 
gan-sinbeiguenza i den ladronlcia nan ningun di dos no tabata hala ’tras pa 
otro. Sinembargo nan tabata egoista, segun tabata nan caracter. Manera nos 
sa, di mes compai Zorro tabata spierto i diferente bez e tabata cobe compai 
Lobp cabez abao. Pero esaqui tambe cu sa ganja den biento, diferente bez 
a demonstra compai Zorro cu e t’asina soquete tampoco manera el a pensa. 

Un tempo, den invierno, tur cos a 
congela. Tur riunan a para bira ijs y 
tur transporte y trafico a paraliza. Riba 
enter camina y riba tur obheto tanto 
den cas como p'afor tabatin casca asina 
diki di ijs. Tur bestianan di pluma ma¬ 
nera galinja, patu y paloma etc. tabata 
queda parti p’aden di cas; ni wardadoi 
no tabata aparece riba campo cu su 
camernan. 

Y ta di comprendc cu sin esaquinan 
compai Reintje no poi a existi. pasobra 
e tabata un tipo masha boca dushi. Y 
como e tambe tabata sinti terrible friu. 
e tabata drumi ral y morto di hamber 
den SU cueba. Mirando esaqui compai 
Lobo a bis'e: 

„Tende primo, duna bo curpa brio. 

M’a mira un garoshi ta bini ayu riba 
camina grandi y m’a sinti olor di pis- 
ca. De la manera cu e ta yen di pisca. 

Si acaso mi tabatin placa. lo m'a ciim- 
pra enter e garoshi ai mes si tabata i 
posibte, pero lastima.... 

Sinembargo abo tu conoci conto un 
persona diestra y capuz. Bo conuce por- 
ta di tur triki y bentana di tur munja. 

Pensa un rato bo mira com nos por 
haci hanja poco pisca sin mticho mo- ' 
lester.'* ' 

Compai Zorro no tabatin mester di | 

pensa mucho, pasobra t e mes tabata 1 
tata di malicia. Y prome cu su primo a ' 
caba di papia, cu el a dun’e pa contesta; ! 

„Si, mi ta quere cu mi tin tm medida i 
CU cual nos por podcra di un eantidad j 
dje piscanan ai, pcro e medio ai ta un ■ 
poco risca.” I 

,.Y ta com e medida ai ta? ’ ! 

„Wel. e fasina. Mi la corre pasa par- ! 
u porla p'atras di nos cueba y mi ta 
^ na un bon distancia dilanti dje auto. ; 

E ora ü mi ta cai drumi riba camina 
como SI fuera ta morto mi fa. Ora cu i 
e bomber mira mi. anfo lo e peasa: 


„Den invierno un zorro su cucro tin 
masha hopi balor. Larga mi benta e 
bestia morto aqui p'atras den mi garo¬ 
shi y ora cu mi yega cas lo mi soyé y 
bende su cuero. .,Y c ora ai segun cu 
e ta bai corriendo, mi ta tira un pa un 
dje piscanan di mas grandi abuo pa bo 
riba camina. Bo ta cohe nan’y bai war- 
da nan den nos cueba. Ora cu mi caba 
mi n’ ta haci mucho movecion. pasobra 
e por draai mira su tras. pero despues 
di un rato mi tambe ta bula sali corre 
bini cas. E ora af nos dos hunio lo cu- 
me e piscanan aqui cu masha smaak. 
Quico bo ta opina di mi plan?" 

„Ni e profesor di mas elocuento no 
por tin lalento manera bo. primo"! 

Y unbez e zorro a corre sali na por- 
ta p’atras dje cueba pa bai ehecuta su 
plan y en realidad si bo mester n mir’e 
manera e tabata drumi ai. cu su wowo- 
nan sin glans y su cabez benta un ban¬ 
da. SU pianan 'y rek y su rabo stijf, anto 
lo b’a bisa cu e bestia aqui lo tabatin 
diferente dia morto .aqui. 

- gft T Syg T I - 

TEX.4S FURNITURE STORE 
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Y den e posicion aqui compai Zorro' 
a bai hunga e wega pcligroso aqui. 

Tabata resona awor patanun di cabai 
y no a dura mucho cu c garotihi di pis- 
ea tabata visibte. Pcro no a dura cu c 
cochero a mira e zorro morto extendi 
mcimei di camindu. El a stop su cabai- 
nan unbez. el a bula baha y a fula y ri- 
para compai Zorro na tur banda y bas¬ 
ta cl a boller nos amigo Reintjc pa si- 
guridad y despues cu el a constata cu e 
tabata morto. a parece un alegria riba 
cara dje cochero y den su mes el a bisa 
di alegria: 

..Esaqui si la paree un bon dia. Pri- 


meramente m’a hanja un garoshi yen di 
pisca y di dos ata mi a hanja e zorro 
aqui. Su cucro sol bal masha hopi y e 
color ta bunita. Lo mi hanja un prijs 
real p’c sigur. Larga carg'e ponc p’atras 
den e garoshi, pasobra toch no ta co¬ 
noci cu zorro morto sa cooie pisca cu- 

E homber a benta e zorro den su 
garoshi y Reintje a cai bolter asina duro 
riba su cabez, cu el a hanja hasta un 
boronbonchi. No falta nada pa Reintje 
a dal un grito di dolor, pcro obligato- 
riamente e mester a cerra curazon y 
wanta dolor riba su igra, pasobra ZOR¬ 
RO MORTO NO SA GRITA. Y dje ma¬ 
nera ai cl a queda drumi nachi schijn¬ 
dood. Awor e cochero a dal e cabainan 
un grito. el a larga su zwiep resona riba 
nan lomba den un velocidad espantoso 
e animalnan ta habraka e camina. Esa¬ 
qui tabata net loque Reintje tabata de 
sea. pasobra e por a haci su trabao awor 
sin ningun pcligro. h tabata benta un 
pa un dje piscanan riba camina y es- 
nun di mas graDiji. Tabata un bista ma¬ 
sha nechi. Compai Zorro tabata na su 
post y religiosamente e tabata cohe e 
piscanan y e tabata hiba nan na luga 
di nan destino. Despues ora cu e co¬ 
chero a mira cu su cas tabata na bista, 
e no a apura e cabainan mas. 

Entretanto Reintje a pensa: 

„Awor a bira mi tambe su ora di sali, 
pasobra si mi tarda mucho mas, mi n’ 
ta hanja un pisca purba, pasobra n’ tin 
ningun hende pa conoce mi primo me- 
hor CU mi’’. 

Ta di comprende cu e zorro no t«- 
baia mucho. tranquilo awor, pasobra e 
tabata corda cuanto.bez trai otro el a 
cohe e Lobo cabez abao y cu awor ta- 
bata e lobo su chensr. Ma el a confia 
j den e primo su ignorancia. 

Pensando el a bula sali foi e garodii 
y bao di careda el a dicidi di bai cas, 
mientras pensando sol riba e piscanan 
SU boca tabata corre awa. 

Y como cargado di sacu largu nun- 
ca no ta confia su companjero, compai 
Zorro SU cunizon no tabata mucho na 
luga. 

Foi SU rosea y papa soda y morto 
cansa Reintjc a yega su residencia. 

Na entrada dje cueba comun el a 
hanja su primo ta come pisca cu ta un 
smaak. Rond di dje el a hanja masha 
rabo, scama y wesunnan dje piscanan cu 
primo Lobo a caba di come, pero no a 


K-b dranken >**^{,q,jaker0ATS 


kunnen „Verfrissen” | 



Drank geeft heerlijke 

VERKOELING” 


WAT DOET U ALS U HET ZO BE¬ 
NAUWD HEBT VAN DE HITTE? 
alsmaar LIMONADES, SODAS EN 
KOUD WATER DRINKEN?... • 

EN TOCH ZULT U ZICH NOG BE- 
NAuWdER gaan VOELEN. 

B^OM? 

Omdat deze dranken U 
geen verkoeling geven 

[Ne QUAKER OATS drank daarentegen geeft een 
^ heerlijke verkoeling.-., dc koelte van een bries! 
[Nlt werd eeuwen geleden ontdekt, hoewel dc wc- 
tcnschnp lot heden niet kan verklaren, waf cr 
eigenlijk in QUAKER OATS zit. dat het zulke re¬ 
sultaten oplevcrl, terwijl andere dranken slechts 
„verfrissen". Probeer hef cens, zo economisch .... 
gezond_en het geeft U een werkelijke ver¬ 
koeling. « 



' Elk» hulnnrouw met gezand verntnnd, 
.... heeft QUAKER OATS bli (Ie hend. 


OE VERFRISSENDE DRANK VANQU AKEROATS 


sobra ni un p’e mes. 

Y micntras Izegrim a caba di come 
e ultimo pisca cl a bisa c zorro harieu- 
do CU gran satisfaccion: 

„Caramba e piscanan aqui ta smaak 
bon. Ta haci hinanan cu mi no a come 
asina bon y m’a yena mi barica manera 
mi tabata desea. Esta bonll" 

,3i: esai mi ta supone tambe. Pero 
U unda e parti di mi ta awor?" 

„Bo parti?’’ Izegrim a puntra y el a 
traha un cara asina inocente manera 
un lamchi cif a caba di nace. „Wel, pri¬ 


mo, m’a com tuf cos! M’d quete ae^ 
ralmehU cu abo e^lahdo deh • tafoshi 
mes meimei asina tahio pitca. lo a 
come bo barica yen. Péfo si bo ta detaa, 
ata a sobra poco scama y wtso cu rabu 
uJbao." 

Tendiendo esaqui Reintje a comiaza 
u herebe p’’aden. Esaqui tabata coimo 
di inficidaiil Y cl a responde: 

„Mi no a come ni un piscl dea e ga- 
roshi. pasobka löque mi a hacj^ tabata 
di lira tur e gratdiaan afor y pa nos 
parti maaéra ihi a conveni. Peïo te aia- 
da mi n’ pOr quéte cu bo por a cotaa 
tur bo SM.’’ 

lAsiha Ibbrdad cu mi |a primo di Réi- 
naldo mi pHmo. M'a pénsa: Cöm U pj»- 
sible CU Reintje ai por haiqe dea tia 
scool di pisca y sali sin purba ua. AV 
contrario. M'a pensa cu lo b’a coma ca- 
ba esnan di mas mehor bo mes. Pawbra 
mi n’ u querê cu bo por tebqta asiaa 
kens." 

„Mi ta hura ho pa tur loque ta ugra- 
do pa mi", Reintje a grita indigna. ,Ro 
mester comprende cu si mi a come c 
piscanan, e cochero lo a sinti movecion 
y kraakmento dje wesuaan y ta p'eaai 
mi mester a tene mi manera mortot" 

„Mi n' corda ni un naomento riba 
kraakmento’’. e lobo a retponde. „Ta 
duel mi di entCr mi curazon loque a 
pasa aqui. Pero mi mester ripiti bo sin 
ganja cu e piscanan tabata dclkioso, un 
delicatesse. Ta lastima toch cu ta mi 
sol por papia respecto esai. Lunanan lar 
go nos por a sigui combersa riba e opor- 
tunidad aqui y e cochero cu b'a cohe 
cabez abao. Caramba lo el a traha un 
cara ora cu cl a, yega cas sin pisca y sin 
zorro. Y su muhe, caramba esaqui lo a 
zundre. Mi qüier paga -un suma pa mi 
por a tende C' mubc aqui.” 

Izegrim isdiata sabi di combersa aai- 
na bunita y a haci. e zorro asina buniia 
promesa pa porvenir,. cu pronto e zorro. 
a lubida tur cos trobe. Ma fin dje his- 
toria firma Izegrim a queda ta traha 
CU tur cnergia manera semper. 

(B to sigui) 


EL PORVENIR DE LA CIRUGIA 

iPor Claude iMartl4 

El eiiaraiidero dc la Edad Media, esc ayudaiilc nmaal, util. y mfwoopre- 
ciado del médico, habia adquirido un arte diusdero.pieni nSoa y and. ciglos, 
enando llegabn a conoecr la fonnula de los cmplastoa, ei empléo dc oa apss- 
rato pan las fractnns, cl punto en que ha dc pnctksasè ai>4 «miiria. Ea cl 

-- --«pcclalistas habrla que agregar d arte dc extner por „cWtsi- 

dc la vcjlga, o dc sanar uaa fistala. 

de estomaga Pero d „fqntancro” cieij- 
tificq que se enfrenta .con ei'eqofa^ 
tiene .que resolver en oada intervcncio^ 
quinirgiiia el prphlema 'del; ödiiducto que 
no es extensible- a veluiftia^,- de; |a su- 
lura que ■ no ,.ha de; redqcirsc,;. a. veces 
de Ia practica de. tui conducto de reem- 
piazamierito créiidi(>‘en eTmuménto de 
Ik oóeracion. 


Hoy dia, en todas las .escuelas de me¬ 
dicina del mundo el estudiante que ini- 
cia los largos y costósos estudios su¬ 
periores ignoria cuando asiste a su pri- 
mera intervención quirunka si k> que 
esfa aprendiendo no cs una tecnica cu- 
ya novedad sera superada aun antes de 
haber obtenido el titulo. 

La medicina det« a quimicos y bio- 
logos pus mas cspecteculares triunfos 
sobre la enfermedad, el dolor y la muer- 
te. La cirügia se halla envuelta en ua 
ritmo no menos rapido. merced al des- 
cubrimienlo de attntes fisicos y quimi¬ 
cos. Ahora bien'm cirugia moderna no 
tiene todavia ciéd anos. En medio siglo 
hemos presenciado la generalizacion de 
los rayos X, la radioterapia es mas re- 
eiente todavia, lós isotopos apenas co- 
mienzan su cick>, y los antibioticos 
cuentan tan solö diez anos dc empIeo 
general. 

Motivo dc honda reflexion todo cllo 
para el joven clnijano apremiado por 
los proximos coriénrsos y obligado a to¬ 
rnar una especializacion. Durante un 
Congreso cientifico sobre ia tuberculosis 
hemos asistido a üno de esos debates 
que no trascienden al publico. Un tisio- 
logo preconizaba la extirpacion quirur- 
gka sistemalica de tos nodulos tuber 
culosos de los pufanones. 

— Vannos — Ie r^lico uno de su 
colegas — va usted a extendcr las in- 
dicackmes de la cirugia pulmonar cuan¬ 
do comienzan a limitarse las de la tu¬ 
berculosis renal? 

La verdad es que el problema no se 
plantea de tnodo tan sitnple. AI abrigo 
de los antibiotieqs, con la garantia de 
las tecnicas moifemas de la anestesia, 
con el concurso dc la reanimacion y de 
la hibcrnacion, lp esfera de la cirugia 
no corre peligro de verse reducida sino 
que se extiende constantemente. Pero 
la cirugia, arte manual, exigira una 
compétencia cada vez mayor por, parte 
dc los que ejercen la profesion. Lo que 
antano se llamaba la gran cirugia ab- 
dominal. triunfo de los n?»cstro$ de 
principio de siglo, ha venido a ser uii 
trabajo rapido y ca.si dc rutina. 

Era relativamente facil practicar la 
ablacion del utero, pero resultaba mu¬ 
cho mas dificïl conservar un ovario. 
Coh el bisturi se estirpaba una uiccra 


Antes se iba a. los Bstados Unidos 
para a un Cushing decidir sobre los it- 
sultados 'del examen eKbko el émplaza 
miento de un tumor en d cetebro, y 
despues estiiparló con sus manos prd- 
digiosBs. Cada «iudad impórtante en et 
mundo tiene hoy dia sus ^e^cciaiistas 
en cirufgia nerviosa, que sin pMeer las 
dotes excepcionales de un Cushing tie¬ 
nen que hacerio mepor que el e ir toda¬ 
via mas lejos. 

La sabiduria popular sostenia que un 
pinchazo de alfiler en'él cora^ re¬ 
sultaba tan mortal como eJ de una es¬ 
pada. Los maestros de hoy dia ponen 
al descubierto el oorazon, pelan su 
membrana extema como si fuera 'una 
inanzana, para librarla de su capa calci- 
ficada, c introducen en lo mas profundo 
de SU orificio el dedo armado de una 
una de aexro. En el caso de ta enfer¬ 
medad azul, tienen que veneer los in- 
convenientes de una circulacion defi¬ 
ciënte y establecer un circuito de deri- 
vacion, lo mismo que hacen los agentes 
del trafico cuando utilizan carreteras se- 
cundarias para resolver un embotella- 
miento.. 

La cirugia de la medula cspinal de- 
vuelve el movimientp a algunos parali- 
ticos, y la del cristalinp la vista a algu¬ 
nos ciegos. Un bisturi manejado con 
maestria abre la corteza cerelual para 
earmar a los que sufren dc angustia. A- 
caba de crearse una cirugia del dolor, 
y la decana de las practicas quirurgicas, 
ia de los huesos, ofrece inmensas pers- 
pectivas gracias al injerto y a los produc- 
tos sinteticos. 

La cirj.gia modifica el curso de la 
historia. La mayor de las dcmocracias 
Ie debe cl haber recuperado casi al nis- 
mo tiempo a dos de sus estadistas, que 
en otra epoca hubieran quedado defi- 
nitivamente aparlados de toda actividad 
publica, como Cromwell, cuya carrera 
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quedo. rota repentinamente por una a- 
renilla. 

Es. posible que los antibioticos restrin- 
jao el campo de la cirugia pulmonar. 
despues de haber permttido algun tiem- 
pO aumentar sus posibilidades. Es po- 
tible qite la cirugia dc las grandes com- 
? plicaciones infecciosas sea reemplazada 
por la jeringuilla o los compiimidos. 
Siempre quedara un bisturi sutil, las 
pinzas éxpertas y las agujas fbias para 
restaurar k» rastros dejados por 
grandes aventuras de la enfermedad. 

Incluso al margen de la cirugia de 
urgencia, de la repaiadora de los teji- 
dos quemados que prespectivas ofrece 
la reconstitucion de los planos afecta- 
dos por un tumor maligno, si el cancer 
a SU vez se vuelve vulnerable al pro- 
ducto o al procedimiento que detendra 
la proliferacion de las celulas! 

• Aun esta lejos el dia en que los po- 
deres publicos deban examinar el pro¬ 
blema del reempleo de los cirujanos sin 
trabajo. En cambio, convendria organi- 
zar ya en un plano mundial intercam- 
bios entre investigadores que se desco- 
nocen, estudiantes que se ejercitan y 
profesores que ya no pueden honrada- 
mente pensar que sus tecnicas magis- 
trales no puedan beneficiarse de la 
comparacipn con las de los demas. 

Algunas enfermedades retroceden, o- 
tras se extinguen. No faltan otras, en 
cambio, como el cancer, las afecciones 
cardiacas y vasculares, y las enferme¬ 
dades mentales, que se exiienden. Y 
cuantos milloncs de seres humanos en 
el mundo carccen dc toda asistencia 
'quinirgica? 

Gracias a la simpte cirugia se reali- 
zaria un progreso inmenso si el injerto 
humano, o quiza el del animal, pudie- 
ran veneer las dificultades que en la 
mayoria de los casos impiden la per- 
sistencia de sus efcctos. Una e.stadistica 
rccicntc indica que Ia mortalidad de- 
bida a accidentes dc anestesia se eleva 
a tres por mil, porcentaje infimo si se 
considera que el operado es casi siem¬ 
pre un ser en estado de deficiencia. 


Las complicaciones infecciosas dismi- 
nuyen en proporcionés considerables, 
merced a la utilizacion de los antibioti¬ 
cos antes y despues de la intervención. 
No esta lejos el dia en que el riesgo 
quirurgico sera menor que el del trafi¬ 
co de automoviles, és decir, que el ope¬ 
rado tendra mas probabilidadés de sa- 
lir curadö de la clinica que el conduc¬ 
tor de salir ileso de su coche. Ese dia 
si el cirujano cura con demasiada ra- 
pidez y eHcacia a sus operados tendra 
el recurso de instalarse ai borde de la 
carretera con una sala de operaciones 
de prgencia instalada en su reroolquc. 

CONFgRENCIA SOBRE EDUCA. 
ClON DE JOVENES CIEGOS 

Bajo los auspicios del Coosejo 
Mundial para la Proteedón de los 
Ciegos se celebrara en Oslo, dd 2 
al 10 de agosto proximo, una con- 
fcrcncia kitemacional de educadores 
de jóvenes ciegos. En el orden ded dia 
de la reuni(5n figuran en particular 
los problenias de educación de los 
padres, los medios de ensenanza dc 
los jóvenes cuya vista es doficicntc. 
la formación profesional y la con- 
tratación de c^reros, las relaciones 
entre ninos y videntes, la formación 
de maestros, etc. 

LA INYESriGACION ATOMICA 
A ESCALA DE LAS PROVINCIAS 

Gracias a la cooperación de empre- 
sas dc obras publicas dc seis ciudades 
dc la RepubJica Fedcral dc Alemania: 
Dusseldorf. Duisbourg, Bonn, Bremc. 
Minden y Wcscrtal, en brew quedara 
instalado un reactor atómico, des- 
tinado a Ia invcstigación y a la for- 
mación dc tccnicos. 

Esta decisión representa un primer 
paso hacia la crcación dc centrales 
atómicas destinadas a c.stos centros 
dc población. Las compahias intcre 
sadas ban constituido una asociación 
a fin de llcvar a cabo cstos objetivos 
cn colaboi-ación con las auloridadc» 
federales y provincialcs. 



Ata c bel di e porla padilanti ta Uama y Lorenzo ta bai 
mira ta kende. Ora c habri e pórta c ta mira un homber di 
corto estatura, cu sombré y un malcta chikito den au man, para 
su dilanti. „Mi kier a papia cu bo senjora ... c homber ta 
bisa y Lorenzo ta contesta c oras „Un momcnlo .... mi t» 
bai Uamelc." Drentando den dormitorio di IPepita, Lorenzo ta 
bisa, mustrando pafor cu su dede; „Un homber kier papia 
cu bo." 'Pero Pepita cu tabata ocupa ta penja su cabei dilanti 
toilet, ta responde: „Mi no por baha abau awor. Puotrele Uko 


c ta dcsca.” Mescos cu Pepita ta biscic, asina Lorenzo ta bas! 
y ta baha bai na c porla atrobc, y ta puntra c homber: „Pa kiko 
bo kier papia cu mi senjora?". iE homber desconoci pa Loren- 
zp, no a gusta e pregunta aki en absolute, di manera cu furioso 
e ta bula paden riba Lorenzo, bisando den voz halto. „No ta 
intcresab^." Pober Lorenzo ta spanta y no sabi kiko c pensa d' 
e homber aki cu a bira asina furioso pa un pregunta asina 
simpte y logico. 





















